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PRESIDENTS MESSAGE
Erich Kohl

Dear Members:

With the arrival of June, we will be moving
our Friday Nights into the Edelweiss Hall.
Our General Meeting itself will be held in the
Von Steuben Hall and then we will return to
the Edelweiss Hall. The All American Country
BBQ that was held on May 26th was a
success. Also during the event, four club
members, who are US military veterans were
honored in a ceremony held by The Quilt of
Valor Foundation.

STAY CONNECTED:

CLUB WEBSITE:
Www.gasc-capecoral.com

OKTOBERFEST WEBSITE:
Www.capecoraloktoberfest.com

Like and Follow us on Facebook

Erich Kohl, President

Join our Facebook Group


http://www.gasc-capecoral.com/news/anzeiger/
http://www.gasc-capecoral.com
http://www.capecoraloktoberfest.com
http://www.gasc-capecoral.com/
http://www.facebook.com/gasc.capecoral
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Robert Kraft
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Scott Parsons

Secretary:
Karin Schmidt
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GASC POLICY

The purpose of the German American
Social Club of Cape Coral according to its
Bylaws is “to promote good fellowship
(Gemiitlichkeit) and provide its members
with the opportunity for group enjoyment
of activities based on songs and
traditional celebrations of German social
life. GASC is open to all persons without
regard to race, creed, culture or ethnic
background. Any discrimination, racial
comments, bigoted remarks by members
or guest, theft, and want on destruction to
club assets will not be accepted or
tolerated! Members are expected to
adhere to this policy of respect towards
other members and the club itself both
inside Club property as well as in any
public forum, including online forums
hosted by and representing the Club.
Failure to abide by this policy will result in
disciplinary action stated in section VIII, F
5* of the GASC Bylaws.

BOARD OF DIRECTORS

Director:
Ed Freund

Director:
Tom Isham

Director:

Kimberly

Schlachta Director:

Rabalais Tony Krenn
Director: Director:

Mary Pakusch John Wagonhoffer
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Erich Kohl

Président Botschaft JUNE 2024

Liebe Mitglieder,

Mit Beginn des Monats Juni, verlegen wir unsere Freitagabende in die
Edelweil®3 Hall. Unsere Hauptversammlung selbst wird in der Von
Stuben Hall abgehalten und danach kehren wir in die Edelweil3 Hall
zuruck. Das All American Country BBQ am 26. Mai war ein Erfolg.
Wahrend der Veranstaltung wurden auf3erdem vier Clubmitglieder, die
US-Militarveteranen sind, in einer Zeremonie der Quilt of Valor

Foundation geehrt.

Erich Kohl, Prasident
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Founded August 1972 as “NEWSLETTER” :
by Jack Fitzmaurice and renamed “Der :
Anzeiger” in June 1977 .

Advertising

If you would like to place an ad in “Der Anzeiger”,
please contact the Advertising & Marketing
Committee: 239-283-1400 or

Email: publicity@gasc-capecoral.com

Prices (1 year - 11 issues):

Business card $100.00

1/4 page $300.00
1/2 page $600.00
Full page $900.00

Editor: Linda Long
Email: anzeiger@gasc-capecoral.com

FROM THE EDITOR

Please be sure to submit all information for the
newsletter before the 20th of each month to avoid
publishing delays.

If you would like to submit information for the
newsletter such as photos, club updates, or have
suggestions, please email to the editor at :
anzeiger@gasc-capecoral.com

For all other inquiries or questions, please contact the
main office at:. office@gasc-capecoral.com



mailto:anzeiger@gasc-capecoral.com?subject=Anzeiger
mailto:office@gasc-capecoral.com
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Most of our German and Canadian visitors and the snowbirds from
the north left for home. Due to the very small amount of service
attendants we will have a summer brake with the German Church

Service.

We will start our monthly service again on September 22. at 2PM in
the First Congregational Church at Santa Barbara Blvd. Have a nice
summer and we are looking forward to see you again in September.

Wolf Ruediger Pech

President German Ministry
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CALENDAR
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BEAUTIFICATION

Rainy season is about to start and everybody is working outside to finish as much as possible before we have to
concentrate on indoor work. The club got a new laser printer and to get it installed we had to remodel the print
shop and the paint shop. Stefan Geisel constructed new walls and the print shop is now big enough to accom-
modate the new printer, which will help us to print our own signs, name tags etc. A couple of weeks ago | was
asked about our trees in the Bavarian Garden. We lost quite a few from the hurricane. | asked at a general meet-
ing if there were any sponsors for new shade trees for our garden. And guess what, we could plant 5 new Laurel
Oaks. Two were sponsored by Otto and Renate Bachmann, two were sponsored by Toni and Julie Krenn and
one by Sara Skorak. A big thanks for that. Right now we are looking where more trees can be planted for there
are requests from more sponsors.

Die Regensaison steht kurz bevor und jeder arbeitet noch im Freien, um so viel wie moeglich fertig zu bekom-

men bevor wir uns auf Innenarbeit konzentrieren muessen. Vor einigen Wochen hat der Club einen neuen La-

serprinter bekommen und um den aufstellen zu koennen war es notwendig, die Druckwerkstatt zu verandern,

um diesen da gut unterzubringen. Stefan Geisel hat neue Zwischenwaende eingebaut und dadurch den
Druckerraum vergroessert. Damit koennen dann neben den Namensschildern auch eigene
Plakate und vieles mehr gedruckt werden. Vor ein paar Wochen wurde ich gefragt, ob wir
planen, wieder neue Schatten spendende Baeume im Bayrischen Garten zu pflanzen. Ich
habe dann bei einem General Meeting gefragt, ob Mitglieder bereit waeren, neue Baeume
zu spenden. Und spontan haben sich Mitglieder bereit erklaert und wir haben inzwischen 5
neue Eichen im Garten gepflanzt. Zwei wurden von Otto und Renate Bachmann, zwei von
Toni und Julie Krenn und einer von Sara Skorak gespendet. Herzlichen Dank dafuer. Im
Augenblick schauen wir, wo noch mehr Baeume gepflanzt werden koennen, da sich schon
weitere Spender gemeldet haben.

Wolf Ruediger Pech, Chairperson Beautification
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| am ‘Sunshine Girl’ so any illness &/or death please
notify me.

Also, | am selling tickets for the dances throughout
the year!

| can be contacted for either situation at: 239-850-
7997 and also at oosting.carol.1942@agmail.com

Carol Oosting
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** Skat players are welcome to come to the club and play

Wednesday evenings Edelweiss Hall. **

Dinner is served from
5:00 PM—7:00 PM on
Friday Nights

Music begins at 6:30
PM and ends at 10:30
PM on Friday Nights

Events may be added
or changed without
notice.

SUBSCRIBE to the
weekly bulletin for
Upcoming Events &
Happenings.



http://www.gasc-capecoral.com/news/bulletin/?_ga=2.202999122.2127859376.1609946091-1615523933.1599237715
mailto:oosting.carol.1942@gmail.com
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ANZEIGER

The FC Bayern Miinchen Fan Club of Cape Coral was founded on
February 20, 2020.

re you an FC Bayern fan living in South west Florida? We want you! Our
fan club accepts members year-round and connects you with the local and
international FC Bayern family. It’s free, plus you get to enjoy some perks!
Membership is FREE! Contact the office if you are interested in joining.
office@gasc-capecoral.com Phone: (239) 283-1400

GAME WATCHING PARTIES

Come join us and watch available televised games in the Edelweiss Hall at the German American Social Club in Cape Coral.
The doors opens 30 minutes prior to kickoff . Food and drinks available for purchase.

Any groups getting together should observe social
distancing and wear masks when venturing offsides.
As always if you are not feeling
well or have had a recent a
red card offense.

Mia San
Mia,
Stephen
Bauer



mailto:office@gasc-capecoral.com
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